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Niniejszy dokument dotyczy działalności transgranicznej HSBC Continental Europe prowadzonej w Polsce. 
 
Zawiera on standardowe warunki mające zastosowanie do standardowych transakcji i usług w przypadku braku specjalnych stawek uzgodnionych indywidualnie z klientem. 
 
Warunki te mogą ulec zmianie w dowolnym momencie ze względu na warunki finansowe zgodnie z zasadami określonymi w odpowiedniej umowie zawartej z Bankiem. 
 
Podane ceny są przed opodatkowaniem. 
 
Zgodnie z przepisami podatkowmi większość opłat jest zwolniona z podatku VAT, z wyjątkiem opłat oznaczonych symbolem VAT. Jeżeli VAT jest należny, stawkę podatku obowiązującą w dniu transakcji należy dodać do kwoty prowizji 
przed opodatkowaniem. 
 
Produkty i usługi, o których mowa w niniejszym dokumencie, podlegają uprzedniemu zatwierdzeniu przez HSBC Continental Europe.  
 
Państwa doradca bankowy pozostaje do dyspozycji w celu uzyskania dalszych informacji. 
 

This present document applies to activities of HSBC Continental Europe conducted on cross border basis in Poland.  
 
It contains the standard conditions applicable to the most common business transactions and services in the absence of special conditions subscribed by the customer. 
 
The rates are subject to change at any time due to financial conditions in accordance with the terms of the different contracts issued with the Bank. 
 
These prices are listed pre-tax. 
 
In accordance with banking rules, most of fees are exempt from VAT except those where it is payable marked with the symbol VAT. If VAT is due, the tax rate in effect at the transaction date should be added to the pre-tax amount of 
commissions. 
 
The products and services mentioned in this document are subject to prior approval of HSBC Continental Europe.  
 
Your relationship manager remains at your disposal for any further information. 
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Transakcje importowe 

Import transactions 

 

  Stawka /  
Tariffs 

Opis /  
Description 

Inkasa dokumentowe / 

Documentary collections 

Prowizja od inkasa / 

Collection commission 

% od kwoty transakcji /  

In % of the remittance 

0,2% / 0.2% Prowizja powiązana  

z wykonaniem instrukcji inkasa / Commission linked to execution of the instruction received by 

its principal Min. 85 € /  

Mini. € 85 

Prowizja za awalizację / AvalisationCommission  prosimy o 

kontakt z 

nami / please 

contact us 

Awalizacja przez inkasa przez Bank. Prowizja obliczana w % rocznie od awalizowanej kwoty w 

zależności od profilu finansowego firmy. / Avalisation by the Bank of Bill of Exchange. 

Commission calculated in % per annum on the avalised amount depending on Company's 

financial profile. 

Akredytywy dokumentowe 

/ Documentary letters of 

credit 

Prowizja za 

wystawienia / Issuing 

fee 

Standardowe / Standard 180 € / € 180 Zlecenie otrzymane listownie lub za mailem, płatne w dniu wystawienia akredytywy / 

Instructions received by letter or email, paid at time opening. 

Za pośrednictwem 

kanałów cyfrowych / 

Digital Channel 

80 € / € 80 Zlecenie otrzymane za pośrednictwem kanałów cyfrowych (HSBCnet lub innej platformy 

akceptowanej przez HSBC), płatne w dniu wystawienia akredytywy  / Instructions received from 

Digital Channel (HSBCnet or any other channel pre-approved by HSBC) -Paid at time opening. 

Prowizja za 

zobowiązanie  

z tytułu wystawienia 

akredytywy /  

Commitment 

commission 

% wartości akredytywy 

dokumentowej (uwzgl. 

tolerancję) / In % of the 

documentary credit 

(credit tolerance 

included) 

prosimy o 

kontakt z 

nami, Min. 

130 € / please 

contact us, 

Mini. € 130 

Obliczana za każdy rozpoczęty kwartał ważności akredytywy dokumentowej i uwzględnia 

tolerancję (np. jeżeli tolerancja wynosi 10%, prowizja obliczana jest od kwoty nominalnej 

akredytywy zwiększonej o 10%). Ta prowizja jest pobierana z tytułu zobowiązania banku 

otwierającego akredytywę. Prowizja jest ustalana w oparciu  

o standing finansowy firmy. / Calculated in % per indivisible quarter based on company's 

financial profile. It is computed on the period of validity of the documentary credit and includes 

tolerance (e.g., if tolerance is set at 10%, commission will be computed based on the face 

amount of the documentary credit increased by 10%). This commission remunerates the 

commitment of the issuing bank to pay on behalf of the applicant. 
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Prowizja dodatkowa  

w przypadku odroczenia 

płatności - % wartości 

akredytywy / Additional 

commission in case of 

deffered payment. In % 

of the documentary credit 

prosimy o 

kontakt z 

nami Min. 90 

€ 

za każdy 

rozpoczęty 

miesiąc 

odroczenia / 

please 

contact us 

Mini. € 90 per 

indivisible 

month  

W przypadku akceptu lub płatności odroczonej dodatkowa prowizja jest obliczana za każdy 

rozpocząty miesiąc w zależności od długości okresu akceptu lub płatności odroczonej oraz 

standingu finansowego firmy oraz zawiera wszystkie potencjalne zmiany powodujące 

zwiększenie ryzyka (wzrost kwoty lub wydłużenie terminu płatności). /  

In case of acceptance or engagement of deffered payment, an other commission is calculated 

per indivisible month depending on the duration of acceptance or engagement of deferred 

payment as well as the company's financial profile and includes all potential amendments 

increasing the underlaying risk (increase amount or extension of the maturity).    

Prowizja za zmianę / 

Amendment fee 

€ 120 / € 120 Opłata stała związana ze zmianą akredytywy dokumentowej innej niż podwyższenie kwoty 

akredytywy lub przedłużenie terminu jej ważności. /  

Fixed fee linked to a change of an element of the documentary credit, other than an increase of 

the documentary credit or a change of its duration (extension). 

Opłata za obsługę / 

Document handling fee 

Za każdy set 

dokumentów / Per set of 

documents 

0,125% / 

0.125% 

 
 
 

 

Obliczana jako % kwoty dokumentów otrzymanych od banku awizującego lub potwierdzającego 

(prowizja pobierana jest za każdy zaprezentowany set dokumentów). Prowizja za badanie 

dokumentów przez bank wystawiający. /  

Calculated in % of the amount of documents received from the advising or confirming bank (as 

many commissions as sets of documents presented). 

This commission remunerates examination of documents by the issuing bank (document 

processing cost). 
Min. 130 € / 

Mini. € 130 

Prowizje za rozliczenia / 

Settlement Fees 

Prowizje za 
rozbieżności / 
Discrepancy 
documents processing 
fees 

Za każdą prezentację / 

Per set of documents 

50 € / € 50 
Potrącenie z kwoty wyplacononej beneficjentowi / Deduction applied on the total amount paid to 

the beneficiary. 

Prowizja za wypłatę / 

Reimbursement 

Charges 

50 € / € 50 Potrącenie z kwoty wyplacononej beneficjentowi / Deduction applied on the total amount paid to 

the beneficiary 

Prowizja za SWIFT / 

SWIFT charges 

100 € / € 100 Potrącenie z kwoty wyplacononej beneficjentowi / Deduction applied on the total amount paid to 

the beneficiary 

Inne opłaty  

za transakcje importowe1 /  

Other import transaction 

fees1 

Zmiana daych 

doręczenia – 

zwolnienie 

zabezpieczenia / 

jako % wartości 

transakcji / In % of the 

transaction amount 

0.10% Przygotowanie dokumentacji do zwolnienia towarów / Arranging documentation for release of 

underlying goods. 

Mini. 100 € 
Maks. 1 300 € 
/  
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Delivery order charges 

-Release of security 

Mini. € 100 
Max. € 1 300 

  

Specjalne opłaty za obsługę (każdorazowo za 

transakcję) / Special Handling Charges (per 

transaction) 

Prosimy o kontakt z nami (indywidualnie) / Please Contact us (Case 
by Case) 

Instrukcje powodujące dodatkowe 
czynności na zlecenie klienta / 

Instructions that imply additional 
handling to meet special customer 

requirements 

Opłaty za przesyłki 

pocztowe / Postage 

charges 

Za każdą przesyłkę / Per 

mail 

25 € / € 25  

Opłaty za komunikaty 

SWIFT / SWIFT 

charges 

Za każdy wysłany 

komunikat / Per sending 

20 € / € 20 Kiedy wymagane jest wysłanie komunikatów nie będących standardową częscią procesu. / 

When we are required to send messages beyond the standard transaction flow. 

Opłaty za monity / 

przypomnienia / Tracer 

charges 

Za każde przypomnienie 

/ Per reminder 

10 € / € 10 Przypomnienie za pośrednictwem adresu email przypisanego do trasakcji o statusie 

„oczekująca płatność” / Reminder via email linked to transactions in 'pending payment' status 

1 Prowizja od przelewu i/lub prowizja za transakcję walutową mają zastosowanie do danych przelewów wg stawek taryfowych lub uzgodnionych indywidualnie. / Transfer commission and/or foreign exchange commission are applicable on transfers issued. 
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Transakcje eksportowe 

Export transactions 

 

  Stawka /  
Tariffs 

Opis /  
Description 

Inkasa dokumentowe / 

Documentary collections 

Prowizja od inkasa / 

Collection commission 

% kwoty transakcji /  

In % of the transaction 

amount 

0,2% / 0.2% Prowizja związana z wykonaniem instrukcji klienta (eksportera),  

w tym z przetwarzaniem (sprawdzeniem) i wysyłką dokumentów wraz z instrukcjami inkasowymi 

do banku prezentującego (banku importera). / Commission linked to execution of instructions 

issued by the exporter client, including processing (check) and shipping of instruction sheet with 

documents and potential instalments to the presenting bank (importer's bank). 

Min. 85 € /  

Mini. € 85 

Akredytywy dokumentowe 

/ Documentary letters of 

credit 

Opłata za awizację / 

Advising fee 

% kwoty akredytywy 

dokumentowej /  

In % of the 

documentary credit 

0,1% / 0.1% Obliczona w % od kwoty akredytywy dokumentowej otrzymanej od banku wystawiającego, z 

uwzględnieniem tolerancji (np. jeżeli tolerancja jest ustalona na 10 %, prowizja obliczana jest od 

kwoty nominalnej akredytywy zwiększonej o 10 %). Prowizja za przekazanie beneficjentowi 

akredytywy dokumentowej. / Calculated in % of the amount of the documentary credit received 

from the issuing bank, tolerance included (e.g., if tolerance is set at 10%, commission will be 

computed based on the face amount of the documentary credit increased by 10%). This 

commission remunerates transmission of the documentary credit to the beneficiary. 

Min. 120 € 

Maks. 1300 € / 

Mini. € 120 

Max. € 1300 

Opłata za potwierdzenie lub akceptację / 

Confirmation fee or Acceptance fee 

Skontaktuj się  

z nami Min. 

130 € / Please 

contact us Mini. 

€ 130 

Prowizja za przejęcie przez bank potwierdzający ryzyka banku wystawiającego. Stawka może 

być różna w zależności od ryzyka kraju, kwoty akredytywy i czasu trwania zobowiązania (okresu 

ważności akredytywy) i zawiera wszystkie potencjalne zmiany podwyższające ryzyko 

(podwyższenie kwoty lub przedłużenie terminu ważności). / This commission remunerates the 

risk of the confirming bank taken on the issuing bank. The rate can vary depending on the 

counterparty bank, country risk, the amount and duration of commitment, and includes all 

potential amendments increasing the underlaying Risk (increase amount or extension of the 

maturity).. 

Prowizja od płatności / Payment commission € 105 / € 105 Prowizja od płatności za akredytywę. / Payment commission on documentary credit. 

Opłata za zmianę / Amendment fee on notified 

documentary credit 

€ 115 / € 115 Opłata za zmianę do akredytywy / Lump sum by amendment request 

Opłata za obsługę / 

Handling fee 

% kwoty dokumentów 

zaprezentowanych 

przez beneficjenta 

akredytywy 

dokumentowej /  

0,15% / 0.15% Prowizja za badanie dokumentów. Pobierana za każdy zaprezentowany set dokumentów. / 

Collected by set of documents presented, this commission remunerates examination of 

documents. 

Min. 140 € / 

Mini. € 140 
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In % of amount of 

received documents 

from beneficiary of 

documentary credit 

Opłata za przeniesienie 

akredytywy / Transfer 

fee 

% kwoty transakcji / 

In % of the transaction 

fee 

0,15% / 0.15% Prowizja pobierana za przeniesienie akredytywy dokumentowej lub przelewu należności z 

akredytywy na wtórnego beneficjenta. /  

Commission billed when transferring the Documentary Credit or assigning the proceeds to a 

third party beneficiary. 

Min. 240 €, 

Maks. 1300 € / 

Mini. € 240, 

Max. € 1300 

Inne opłaty z tytułu 

transakcji eksportowych /  

Other export transaction 

fees 

Specjalne opłaty za 

obsługę (indywidualnie) 

/ Special Handling 

Charges (per 

transaction) 

Prosimy o kontakt z nami (indywidualnie) 

/  

Please Contact us (Case by Case) 

Instrukcje, ktore wymagają specjalnej obsługi, aby spełnić wymagania klienta / Instructions that 

imply additional handling to meet special customer requirements. 

Opłaty za komunikaty 

SWIFT / SWIFT 

charges 

Za każdy wysłany 

komunikat / Per 

sending 

20 € / € 20 Kiedy wymagane jest wysłanie komunikatów nie będących standardową częscią procesu. / 

When we are required to send messages beyond the standard transaction flow. 

Opłaty za monit / 

przypomnienie / Tracer 

charges 

Za każdy 

monit/przypomnienie / 

Per reminder 

€ 10 / € 10 Przypomnienie wysłane komunikatem Swift dotyczącym transkacji ze statusem  „oczekujące na 

zapłatę”. / Reminder via Swift linked to transactions in „pending payment” status 

Opłaty pocztowe / 

przypomnienie / 

Postage charges 

Za każdą przesyłkę / 

Per mail 

€ 60 / € 60  

 
 
 
 



 

8 
 

Gwarancje i akredytywy standby (SBLC) 

Guarantees and Standby Letters of Credit (SBLC) 

 

  Stawka /  
Tariffs 

Opis /  
Description 

Prowizja od ryzyka / Risk 

commission 

% kwoty gwarantowanej / % on guaranteed 

amount 

Skontaktuj się z 

nami / Please 

contact us  

Min. 68 € za 

kwartał /  

Min. € 68 per 

quarter 

Obliczana jako % wartości gwarancji w czasie jej trwania (od daty wystawienia do daty 

wygaśnięcia) na podstawie standingu finansowego przedsiębiorstwa i zależna od kwoty 

gwarantowanej. Pobierana co kwartał i dotyczy wszystkich potencjalnych zmian powodujących 

zwiększenie ryzyka (zwiększenie kwoty lub przedłużenie terminu ważności). / Calculated in % 

prorata temporis of the duration of the transaction (between issuing date and expiry date) based 

on company's financial profile and dependent on guaranteed amount. Collected per quarter and 

includes all potential amendments increasing the underlaying Risk (increase amount or 

extension of the maturity).  

Opłata za wystawieie 

gwarancji / Issuance fee 

Standardowe (za każdą transakcję) / 

Standard (Per transaction) 

 

 
 
 
  

Min. € 255 / 

Mini. € 255 

Opłata administracyjna za wystawienie gwarancji lub akredytywy stand-by w przypadku 

otrzymania wniosku listownie lub mailem. / Administrative fee for setting-up of guarantee or 

SBLC when instructions are received by letter or email. 

Za pośrednictwem kanałów cyfrowych (za 

każdą transakcję) / Digital Channel (Per 

transaction) 

Min. € 155 / 

Mini. € 155 

Wniosek o wystawienie gwarancji lub SBLC otrzymany za pośrednictwem kanałów cyfrowych 

(HSBCnet lub innej platformy akceptowanej przez HSBC). /  

Instructions received from Digital Channel (HSBCnet or any other channel pre-approved by 

HSBC) -for setting-up a guarantee or SBLC  

Opłata za dokonanie cesji lub 

przeniesienia gwarancji / 

Transfer or Assignment Fee 

Za każdą transakcję / Per transaction € 100 / € 100 Transfer: beneficjent przenosi prawa z gwarancji lub akredytywy stand-by na innego 

beneficjenta 

Przeniesienie: Beneficjent żąda zapłaty na rzecz trzeciej strony w przypadku żądania 

Transfer: Beneficiary transfers the guarantee / standby letter of credit to another beneficiary. 

Assignment: Beneficiary request to pay to a third party in case of claim. 

Opłata za zmianę / 

Amendment fee 

Za zmianę /  

Per amendment 

€ 115 / € 115 Zmiana gwarancji (np.: zmiana warunków gwarancji, przedłużenie, ...) / Guarantee amendment 

(e.g.: amendment to terms of the guarantee, extension, ...) 

Opłata za awizację / Advising 

Fee 

Za każdą transakcję / Per transaction € 100 / € 100 Prowizja obejmuje sprawdzenie i przekazanie gwarancji lub akredytywy stand-by do 

beneficjenta / This commission remunerates validation and transmission of the guarantee / 

SBLC to the beneficiary. 
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Opłata z tytułu roszczenia/żądanie zapłaty z gwarancji / akredytywy stand-by / 

Guarantee / Standby Letter of Credit claim fee 

€ 155 / € 155 Prowizja pobierana w przypadku otrzymania roszczenia/żądania zapłaty z gwarancji / 

akredytywy stand-by / Commission billed in case of receipt of guarantee / Standby Letter of 

Credit claim. 

Opłata za anulowanie gwarancji akredytywy stand-by / Guarantee / Standby 

Letter of Credit cancellation fee 

€ 84 / € 84 Dotyczy wyłącznie zwolnienie/anulowania gwarancji przed upływem terminu ważności. / Only 

applies to anticipated release (unexpired guarantee only) 

Inne opłaty transakcyjne / 

Other transaction fees 

Specjalne opłaty za obsługę (Indywidualnie) / 

Special Handling Charges (per transaction)  

 

Skontaktuj się z 

nami / Please 

contact us  

 

Instrukcje, ktore wymagają dodatkowej obsługi, aby spełnić specjalne wymagania klienta / 

Instructions that imply additional handling to meet special customer requirements. 

Opłaty SWIFT / SWIFT 

charges 

Za każdy SWIFT /  

Per sending 

 

€ 20 / € 20 

Kiedy wymagane jest wysłanie komunikatów nie będących standardową częscią procesu. / 

When we are required to send messages beyond the standard transaction flow. 

Opłaty pocztowe / 

Postage charges 

Za każdą przesyłkę /  

Per mail 

 

€ 25 / € 25 

 

Wniosek o specjalny raport dot. zaległych 

kwot / Request for special reports on 

outstanding positions. 

€ 50 / € 50  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

10 
 

Platforma i usługi online 

Online solutions 

 

  Stawka /  
Tariffs 

Opis /  
Description 

HSBCnet Trade Services Internet Solution / HSBCnet Trade Services Internet 

Solution 

Skontaktuj się z nami / 

Please contact us 

Uwzględnione usługi: interaktywa aplikacja do obsługi transakcji finansowania handlu 

zawierająca globalne podsumowanie transakcji - wniosek o wystawienie oraz zmianę 

gwarancji/akredytywy standby, wniosek o otwarcie i zmianę akredytywy 

dokumentowej, wniosek o uruchomienie kredytu handlowego, bezpieczne 

przekazywanie i pobieranie skanów dokumentów handlowych  / Services included: an 

interactive and customisable trade dashboard providing a global summary of 

transactions - Guarantees/Standby DC application, amendment - Documentary 

Credits application, amendment - Buyer and seller loans application - Trade 

documents secure upload and download 

Instant@dvice i DC@dvising / E-solutions : Instant@dvice and DC@dvising Bezpłatnie / Free of 

charge 

Bezpłatne powiadomienie pocztą e-mail o statusie akredytyw dokumentowych / Free 

e-mail notification of your documentary credits. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

11 
 

Kredyty na finansowanie transakcji handlowych 

Trade Loans 

  Stawka / Tariffs Opis /  

Description  

Opłata za obsługę kredytu / Loan Handling Fee Za każdą wypłatę z 

kredytu / Per Loan request 

€ 60 / € 60 Opłata za uruchomienie transzy kredytu, dodatkowo będzie pobierane 

oprocentowanie w okresie jego trwania. / To arrange the loan. Additionally, interests 

will be charged for the loan period 

Opłata za przedłużenie lub podwyższenie kwoty 

kredytu / Loan Extension or Increase Fee 

Za każde przedłużenie lub 

podwyższenie / Per 

extension request 

€ 30 / € 30 Opłata za przedłużenie okresu trwania lub podwyższenie kwoty kredytu. Dodatkowo 

będzie pobierane oprocentowanie w okresie jego trwania. / To extend the loan period 

or increase amount. Additionally, interests will be charged for the period of the 

extension on initial or increased amount. 

Specjalne opłaty za obsługę (Indywidualnie) / Special Handling Fee (per 

transaction) 

Skontaktuj się z nami / 

Please contact us 

Instrukcje, ktore wymagają specjalnej obsługi, aby spełnić wymagania klienta / 

Instructions that imply additional handling to meet special customer requirements. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

   

 


